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Péter Pál után.
lőtér Pál elmúlt, ősi szokás szerint 

az ezután következő hetekben most 
már peng a kasza es a sarló.

Aratás! . . . Régi regények és leírá­
sok olyan nagyszerű és szép képet 
tudtak rajzolni erről még abból az 
időből, amikor — állítólag — tejjel­
mezzel folyó Kánaán volt az ország 
es nem múltak el azok a patriarchalis 
idők, amelyeket úgy szokás emlegeti, 
mint az aranykort. Akkor az első pen- 
dülő kasza örömünnepet jelentett mun­
kásnak és gazdának egyaránt é^ arató 
ünnepeket ültek Péter-Pálkor széles az 
országban mindenfelé. Fölszallagozott 
legények búzavirággal díszített kalász- 
knszorut hoztak a földesurnak, a föl­

szolgák sohasem lehetlek sokkal job­
bak mint mostanság, azonban a viszo­
nyok voltak mások, úgy, hogy azoknak 
a nyomását kevésbbé érezte meg a 
szegény ember. Akkor, amikor még 
több dal mint káromkodás hangzott 
cl ilyenkor, aratási időben, az az Isten­
áldás, amit az eles kas a vágott, olcsó 
volt es mindenki részére könnyen hoz­
záférhető. Akkoriban mondották azt, 
hogy a magyar megfut a maga zsír­
jában, mert mindenkinek fölöse termett, 
arra még nem gondoltak az akkori 
gazdag földesurak, hogy a terményeiket 
külföldre vigyék, idegen országban árul­
jak. az idevalók számára pedig fölösen 
sok termett. A munkaerő nem volt 
drága, sőt akkoriban a jobbágyság
korában, majdnem ingyenben volt.

desur pedig vendégéül látta az egész
falut, az öregudvarház udvarán szólt 
a muzsika cs röpködő kurtaszoknyas 
parasztlányok táncra perdültek a jó­
kedvűen kurjongó parasztlegényekkel. 
I r es paraszt egyformán örültek az 
Istenáldásának, mert az egyforma örö­
met jelentett mindkettőjüknek.

X ajjon voltak-e ilyen idők egyálta­
lában ? Ma amikor arató-ünnepek helyett 
vg\ re sül Libben hangzik az aratósztráj- 
kok harci lármája, nehéz hinni ezek­
nek a szolid kedélyű Íróknak, akik 
gyönyörűen tudták rajzolni a jó ur és 
es jó szolga viszonyát. Valahogy az 
lehet az igazság, hogy az urak és a

lézert élelmi cikkekben a legnagvobb 
olcsóság volt az országban, csak 
ugv, mint a mai félkulüirált országok­
ban.

Majdnem azt lehetne mondani, hogy 
az élelmi cikkeknek a? áremelkedése 
lépést tart a civilizáció haladásával, 
aminek egy egyszerű és kézenfekvő 
magyarázatát mindjárt meg lehet adni, 
anélkül, hogy beméiyednénk a többi, 
bonyolodottabb mag\ arázatba. A civi-

!vre több munkátlizáció haladásával e£ 
kell fektetni a mezőgazdasági terme­
lésbe is, hogy ezen a téren milyen 
óriási utat tett meg az emberiség, csak 
össze kell hasonlítani azt a módot, 
amivel az első primitiv ember sze­
rezte meg a táplálékát, a mai bel­

terjes mezőgazdasággal, vagy okszerű 
kertgazdasággal.

Az a primitiv ember egyszerűen fel- 
j mászott a fára cs leszedte azt a gyü- 
i mölcsöt, amelylyel az éhét oltotta. A 

fát nem ő ültette, nem ő gondozta, 
most látta életében először, nem is 
fogja többé látni, mert vándorutján cs 
kóborló járásában megy tovább előre. 
A terménye munka és fáradság nélkül 
még is az övé. A szükséges hustáp- 
1 ál ékeit megadta az erdő, melynek min­
den vadja az övé volt, csak meg kel­
lett ölnie, hogy pecsenyéje legyen 
belőle. Ez a vadember vagy koplalt, 
ha olyan vidékre került, ahol ki nem 
elégíthette a legelemibb szükségleteit 
vagy olyan bőségében volt az enni­
valónak, hogy az semmi féle értékkel 
nem bírt előtte, mert hiszen az erdő, 
a gyümölcstermő fa sokkal bővebben 
adta a maga kincseit, mint amennyire 
neki szüksége lehetett, az élelmicikkek: 
pedig vagy semmi, vagy alig számba- 
vehető munkát reprezentáltak.

Ezzel szemben gondolni kell arra a 
kertművelésre, mely minden egyes 
káposztafőhöz vagy kalarábchoz kü­
lön csatornán vezeti a vizet, vagy 
gondolni kell a szőlőgazdaságra, ahol 
hónapok keserves és aprólékos mun­
kája után lehet gondolni csak szürete- 
lésre. Gondolni kell arra, hogy a civi­
lizáció emelkedésével egyre drágább 
és egyre nagyobb értékű lesz az emberi 
munka és ennek megfelelőleg az a 
pénzbeli érték, amelyet a földbirtokos

Alom.
Sakuntala.

a számításod, nem honorálják érdemeidet és 
ez a hiúságodnak fáj.

Holtam a impát.
A minden fényt es minden szint nyelő 

éjszaka lekete, óriási kárpitján jobban ragyog 
az álmok tarka szinjáteka, élesebben dom­
borul a gondolatok finom, kuszáit fonadéka. 
Es én gondolkozom én álmodozni akarok.

Amikor vonakodva bár. de férfiúi öntudat­
tal, meggyőződésből távoztál, hogy ne térj 
v issza soha többe, gyerekes vagy tan öreges 
ábrándot szőttel magadban Egy nőről, akinek 
léikében Te leszel az egyetlen, a tökéletes 
térti, az, akit soha el nem érve mindig eped,
akit hódolattal örökké fog szeretni. Ez a

lóra felidézem mindazt, ami ma velem 
történt es azt is, ami még nem történt. Még 
nem, de log történni! tudom, a mai nap óta 
tudom. Pedig csekélység, semmiség az, amire 
építek : egy fellobbanó, haragos, féltékeny 
pillantás, egy futó megjegyzés, egy félig 
mondott szó, kedv es lehangoltság — csupa 
semmiség és mégis tudom, hogy -biztos, 
eriis alapra építek. Tudom, hogy visszatérsz 
hozzám, te sötétszinii, te őszhaju ember te, 
aki nemes páthosszal löktél el magadtól, 
hogy tönkle ne tedd az eletemel, amelyet 
alázatosan a te kezedbe adtam. Ellöktél és 
most visszajössz.

titkos hódolat, ez a sejtett es mégis szün­
telen elárult szerelem, — ez lesz a te jutal­
mad azért, amiéit lemondták

Sejted-e miért? Mert hiú vagy. Igen, te 
nagylelkű, a lemondani tudó az erős férfi, 
te a mely érzésű ember, te az igazi gentle­
man, te hiú vagy. Csak úgy egész közön­
séges hétköznapi módón hiú, ahogyan min­
den férfi es minden ember az. Nem ütött be

Es most azt kell látnod, hogy megcsalód­
tál, hogy kijátszottak a hited, hogy jutalmat 
nem kapsz, hogy nem hódolnak néked, tené- 
ked, aki tökéletes férfi tudtál lenni. Arcomat 
nem sápnsztja bánat, szivem tragikumát nem 
rejti némaság, nem nezek fölragyogó tekin­
tettel reád, megesak nem is haragszom, vidám 
es elfogultan vágyok. Egyformán tréfálok 
veled es másokkal jól érzem magam, hn ott 
vagy ; ha nem, egy szó, egy mozdulat nem 
sok, de ennyivel sem mutatom, hogy több 
volnál nékem, mint a többi. Ez fáj a hiúsá­
godnak, ezert fogsz visszatérni hozzám.

Miért vagyok ilyen? szeretnéd tudni. Rej- 
tegeteic-e valamit vagy sem? Téged szeretlek-e 
vagy mást, avagy senkit? szeretnéd tudni. 
Kiváncsi is vagy és ezért is fogsz visszatérni 
hozzám.

Közelemben sok férfi jár-kel, elmulatok

velük, közel hajlik az arcomhoz egyik vagy 
a másik. És én nem térek ki előlük, pajkosan 
nézek a szemükbe, mig forró lehelletük arco­
mat simítja. Erzek-e valamit? Gyujt-e tüzet 
ereimben a merész pillantás? szeretnéd tudni 

j üs nyugtalan vagy hátha igen ? hiszen fiata­
lok, mig te ősz vagy . . . hátha egyszer 
észreveszem ? Es akkor majd egy másik férfi, 
aki kevésbbé tökéletes, mosolyogva kéri azt 
a szerelmet, amelyet te botor fővel megtar­
tani nem mertél. . . Nyugtalan vagy, ugy-e?

Néha, amikor otthonomba térek, s páromra 
1 gondolsz, arra a sugár, nemes formájú fér­

fira, akikre gyöngédtelen szót meg előtted 
sem tudtam kiejteni soha. Miféle hatalma 
lehet e finom, hallgatag embernek, akit még 

I hűtlen párja is ily benső szeretettel övez? 
Hihetetlen, hogy ne legyek boldog, amikor 
csókját érzem, bizonyára remeg a lelkem, 

j lüktet a vérem a vágytól, amikor szerelme- 
I sen karjaiba zár.

Hiszen fiatal vagyok és más férfi meg 
sohasem ölelte a testem; hisz nem csókolta 

! ajkamat az az egy, aki leié egyszer vágyódva 
nyújtottam kezem. . . Szeretnél magadhoz 
ragadni, hogy a Te csókod izzék bennem, 
hogy eltelejtsem azt a másikat, amely úgy 
nyugtalanít. . . Igen, és ezért is fogsz visz- 
szatérni hozzám.

Tudom cs diadalmaskodom. Mert én hiú 
vagyok, Elképzelem, mint lepsz be hozzám, 
mint áll előttem színlelt közönnyel, hogy da-
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napszámban kifizetett és amelyik most 
már benne van annak a terméknek 
az értékében és az előállítási költsé­
geiben.

Nem is mondjuk, hogy ez csinálja 
az élelmiszer piac drágaságát, azonban 
az egyéb okok mellett ennek az oknak 
is szerepe van abban, hogy miért lett 
az élet drágább és miért lesz a megél­
hetés világszerte egyre nehezebb.

Az a korszak, amelyet a szelíd lelkű 
irók úgy igyekeznek megrajzolni, mint 
az aranykorszakot a fajta középút volt 
a modern civilzáció és a természetes 
állapot között. A kenyér még olcsó 
volt, a művelésre váró földek nagy 
többsége mellett az emberek nem 
kényszerültek arra, hogy ravasz és 
sok fáradságot igénylő módon kény­
szerítsék a földet a szükségesek meg- 
termésére. És ezért olcsó és mindenki 
számára könnyen hozzáférhető volt 
minden, ami az élelmezéshez és a leg­
primitívebb szükségletek kielégítésére 
tartozott, annak, akinek volt, a kenye­
ret es szalonnáját szívesen megosz­
totta mással, hiszen addig, amig a 
készlete elfogyott, amúgy is követke­
zett az új. Hol van ez a boldog idő!?

A miinkásbiziositás államosítása,
Országszerte mind sűrűbben hallat­

szik a munkaadók testületéi köréből 
az óhajtás, hogy a munkasbiztosítás 
áilamosíttassck. Bizonyára sok oka van 
ennek a kívánságnak és megállapíthat­
juk, hogy az okok alaposak. Évek 
hosszú és szomorú tapasztalatai érlel­
tek meg, oly tapasztalatok, amelyek 
sok pénzbe kerültek.

Az 1907. évi munkásbiztosítási tör­
vény modern szellemben óhajtotta ren­
dezni a munkásbiztosítás kérdését. A 
jóakarat megvolt, a jó szándék meg­
valósítása azonban csak félig sikerült, 
mert hiszen a törvény alapelvei 
jók, gyakorlati kivitelük azonban 
elhibázott. Nem számolt a törvény a

; mi gazdasági állapotainkkal s nem 
I számolt különösen a magyar termé­

szettel.
A törvény az autonómia elvén épült 

fel, — de az autonómia csak a papi­
roson van meg. Ugyancsak a papiro­
son van lefektetve a munkaadók és 
alkalmazottak paritásos kormányzása 
is, a gyakorlatban azonban teljesen 
a munkásság, annak is egy frakciója 
tartja kezében a pénztárak vezetését. 
Ezt látnia kellett volna a törvény meg­
alkotójának előre és számolnia is kel­
lett volna vele.

A magyar munkásbiztosítás intéz­
ménye ma fejőstehene és drága játék­
szere a vezetőségnek, amelynek a 
munkaadók csak terheit nyögik, de 
áldásait egyáltalán nem látják, nem 
élvezik.

Általánosan tudott dolog, hogy a 
munkásbiztosító pénztárak átszervezé­
sekor, talán a munkaadók nem törő- 
dömsége folytán, a pénztárak igazga­
tóságaiba sokan azok kerültek, akik 
hangosan tudtak kiabálni és berendez­
kedtek a saját Ízlésük szerint, csinál­
tak zsíros állásokat. A pénztári veze­
tőség tagjai jobbara nem is konvítottak 
a hivatalos dolgukhoz, gyártották a 
rendeleteket százszámra és belefojtot­
tak az egész intézmény a bürokratiz­
mus papiros tengerébe.

A betegellátás alig érte el a régit, 
a kezelési költségek azonban annyim 
szaporodtak, hogv előbb a hat napos 
járulékot hétre, majd a 2—2' •/' ,,-os 
hozzájárulást 3 ,zúzalékra emeltek fel 
annak dacára, hogy az állam is három­
szorosára emelte fel az igazgatási 
hozzájárulást. Most pedig ott állunk, 
hogy a járulékkulcs újabb emelése 
várható.

Arról van szó, hogy ahol deficittel 
dolgoznak a pénztárak, ott négy száza­
lékra emelik a betegségéi yző járulékot. 
A deficit pedig a legtöbb pénztárnál 
megvan.

A mai helyzeten, csak rendszervál­
toztatással lehetne segíteni.

A tehetetlen tisztviselőket hozzáértő,

képzett hivatalnokokkal kellene kicse­
rélni a központon és a rengeteg bürok­
ratikus aktagyártást okos adminisztrá­
cióval felváltani.

Erre azonban még remény is alig 
lehet. A munkaadók közönyét, az iparos 
és kereskedő osztály kivételével, — a 
gyárosok nagyon könnyen veszik. Kö­
telező az autonom szervekbe való 
beválasztásuk, azonban azok működé­
sében részt nem vesznek. A munkás- 

j ság képviselete úgy a közgyűlésen, 
mint az igazgatósági üléseken mindig 
teljes egészében részt vesz, Így a 
paritás soha sincs meg, mert az alkal­
mazottak mindig többen vannak.

A pénztári intézmény tehát igv nem 
válik be. Változtatni kell. Vagy álla­
mosítani kell az egész intézményt s 
haladéktalanul megcsinálni melléje a 
rokkant biztosítást is, vagy teljesen 
át kellene adni a munkásságnak, úgy, 
hogy intézze az egészet maga, a 
saját felelőségére, a saját belátása 
szerint.

A jobb megoldás természetesen az 
államosítás, mert az adóhivatalokkal 
kapcsolatban csekély adminisztrációs 
változással, az egész munkásbiztosítást 
el lehetne látni s a most sok millióra 
rúgó kezelési költségből a rokkantbiz­
tosítást egész könnyen meglehetne 
csinálni.

A vipcketlés és egyebek,
Egy jelentéktelen kis eset adja kezembe 

a tollat, hogy egyetmást elmondjak.
Pénteken reggel egyik helybeli fiatal 

kereskedő indignálódva meséli, hogy egy 
csinos, fiatal In'ilgyvigéc, ne is legyen 
vigéc a nő, ha nem csinos jelent meg 
irodájában és különféle Írószereket ajánlott 
megvételre. Mivel ö nem óhajtotta az üzleti 
összeköttetést, a tisztelt vigéc nő oly gyalá­
zatos viselkedést tanúsított, hogy kénytelen 
volt neki ajtőtmutatni.

Panaszára, felhívtuk a hölgyre egyik rendőr 
figyelmét, ki is mivel házalás! engedélyt 
nem tudott felmutatni, kötelességéhez híven, 
a városházára kisérte.

cosan visszavonjad azt az egykor büszkén 
kimondott „soha“ szót. Es ekkor mosolyogva 
én rázom a tejem, nem gőgösen, nem gyű- j 
föléltél, — elnézőn filozófus módjára, aki ! 
rájött, hogy fölösleges az a szerelem, amelyért 
nem epedíink. Valamikor várva-vártam, vala­
mikor keresve nyújtottam feléd a kezem ; — j 
elhárítottad. Az óra elszállt, . , Ma, amikor 
nélküled is megtaláltam a magam útját és 
rájöttem, hogy boldogtalan nélküled sem : 
vagyok -- ma már minek jönnél ?

i adom, hogy nyugodt visszhangként fog j 
elröppenni ajkamról az a bizonyos „soha“. 
Így lesz Így, és fantáziám mégis színes, í 
merész játékot iiz. Egy gondolattal játszom: \ 
mi lenne, ha nem mondanám ki azt a rideg j 
szót ? 1 la lágyan a váltadhoz simulnék, úgy, 
ahogyan valamikor vágytam ? Vájjon szépnek ! 
és nagynak látnálak-e akkor is, amidőn láz- j 
ban égsz ? Édes, forró-e a csókod ? Nem 
kívánom, de kiváncsi vagyok. Szeretném, ha 
egy kába álom magával ragadna ez ismeret­
len érzés birodalmába; ha álomképek bizarr 
országában élhetném át felelősség nélkül azt, 
amit a valóságban megismerni sohasem 
fogok.

Kerülget a szende, gondolataim összeku- 
szálódnak, ábrándom képei még tarkább, még 
színesebb csoportban váltják föl egymást, 
mígnem lelkem alábukkan a rejtelmes, csodás 
világba.

Jártam-e valaha azokon a hangtalan utcá­

kon, amelyeket álmomban szüntelenül rovok ? 
Láttam-e valaha ezt a kékes fényt, amely 
hidegen, mozdulatlanul lebeg egy kihalt világ 
lelett? Vagy honnan ismerem e fagyos képet ? 
miért üldöz untalan ? Nem tudom, honnan 
jő és miért, hová tűnik és mikor fog újra 
fölkeresni. Néha könnyes a szemem, amikor 
az álom szárnyán nesztelenül szállók e sej­
telmes világba, máskor mosolyogva alszom 
el és a titokzatos kapu mégis megnyílik 
előttem. Ismerem már minden rögét az idegen 
birodalomnak, amely oly sokszor kisért míg 
egyszer tán örökre rabul ejt, ahogyan a halál 
is csak kusza sejtelem, mígnem — senki 
sem tudja, mikor — de egyszer bizton reánk 
teszi nehéz dermesztő kezet.

Hiúságból ábrándoztam pajkos órákról és 
Íme — te jöttél el újra, fagyos leheletü 
álom. . . Üres néptelen utcákon járok, de 
lépteim kongása nem hallatszik. A fakó házak 
üres szemmel, vakon meredeznek reám, 
kapuik puszta ürege sötéten tátong felém, 
holt falak szín és élet nélkül sorakoznak 
egymás melle, mint megannyi csontváz, amely­
ből a lelek reges-régen elköltözött. Végtelenül 
kanyarodik egyik utca a másik nyomán, 
rovom szüntelenül. Miért ? nem tudom. Csak 
mintha ez volna a világ rendje, amelyet örök 
torvény szabott, mintha ez volna életem 
sorsa, amely ellen nem tehetek, — megyek 
tovább és tovább. Észrevétlenül tünedeznek 
a házak, ingoványos földeken járok, jobbról- 
balról mély, sötét vizek. Árnyuk az égre

vetődik, amely — bár felhő nem takarja — 
mégis oly vigasztalan borús, mintha meg 
csillag fényét sem ismerte volna soha. Fene­
ketlen vizeken járok s mégis átalgázolok 
rajtuk, csobogás nélkül válnak szét a habok, 
hogy testemet jéghidegen körülöleljék. Gyor­
san megyek, fáradtságot nem érzek, csak 
valami névtelen szorongást. Kutatva nézek 
a messzeségbe, nincs-e valahol valami cél 
vagy akárcsak egy élőlény is, — üres a táj, 
céltalan az ut.

Hegyoldalnak megyek, kanyargó ösvénye­
ken, följebb és följebb arra, ahonnan hideg, 
kékes, egyöntetű lény árad a magányos pusz­
taságra. Es most egyszerre ott vagyok a holt 
világ közepette jeges, szirtes hegytetőn és 
amerre nézek, mindenütt jég. Havas szik­
lákra hágok, amelyek a mozdulatlan fénynek 
holt képét lebegtetik, homályos szakadékokba 
lépek, ahová árnyuk élesen hull alá. örök 
alkony hajnal nélkül merev, hideg fény és 
élet örök tüze nélkül. Nincs egy fűszál a 
sziklán, nincs egy hang a levegőben, nincs 
az életnek egyetlen magva, egyetlen rezgése 
— halott minden. Es e fagyos birodalomnak 
én vagyok örök vándora, az egyetlen lény, 
de hogy élve-e vagy holtan nem tudom, 
mert a lelkem is mintha jéggé dermeded 
volna. Nem táj semmi, csak végtelen sivár­
ság van bennem, hit és szeretet nélkül az 
örök reménytelenség. Es az a különös szo­
rongás, a magány iszonya — ó értelek Dante, 
miért alkottad jégvilágnak a poklok poklát 1
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Néhány pure múlva a hölgy ismét az 
utcán volt és meglepetésünkre, egész sze­
mérmetlenül az arcunkba nevetve, mutogatta 
a helyhatóság engedélyét.

Szép is, ha a közbizalom valakit a bírói 
tisztséggel megtisztel; de e megtiszteltetés 
azzal a kötelességgel is jár, hogy a bírói 
teendőket tapintattal és körültekintéssel 
végezzük, hogy ne történjenek olyan esetek, 
melyek a bírói tekintélynek ártanak.

A panaszra a főszolgabíró azonnal intéz­
kedett, hogy az engedély megvonassék és 
a biró urat figyelmeztette, hogy ilyesmire 
vigyázzon.

Az egész eset igazán csak.egy kicsiség; 
csak jellemző a kisvárosi viszonyokra. Nem­
csak egyesek, de a hatóság is szinte ter­
mészetesnek találja, hogy bármelyik jött- 
ment utazó vagy házalónak azonnal kezére 
járjon, nála rendeljen, őt ajánlja stb.

A helybeli kereskedők és iparosok a 
lakosság számának tán tizedrészét sem ké­
pezik, ellenben viselik az adóterheknek több 
mint felét. Viselik a város kultúrájával járó 
úgyszólván összes terheket. Ök tartják fenn 
az összes jótékony és kulturális egyesüle­
teket, rájuk apellál a színészet, a különféle 
hazafias, jótékony célú gyűjtés és sok sok 
egyéb.

Elvárhatnék tehát legalább azt, hogy a 
hatóságok támogassák a helybeli polgárokat. 
Sajnosait kell bevállaltunk, hogy ezt az úgy­
nevezett lokálpatriotizmust nem találjuk fel 
a tapolezai polgárokban sem.

A haza és emberszeretetről, iparpártolás­
ról és egyéb szép szólamoktól hangos az 
ország, de a gyakorlati életben még azt a 
kis helyi patriotizmust is felváltják apró­
pénzre.

Elől jár az állam. Ipartörvényünk nem I 
akadályozza meg, hogy fogházviselt egyének 
ne disztelenitenék az iparososztály sorait.
A legnagyobb gazembereket ipari munkára 
képezted és igy a tisztességes, tanult ipa­
ros boldogulásának, a rászabadított piszok- ! 
versennyel, útját vágja; helyet cserél j 
sok esetben a börtönlakóval, vagy legjobb 
esetben útra kél, túl a tengeren keresve j 
boldogulásának útjait.

A kisvárosi iparos megélhetését, érvénye­
sülését. saját polgártársai sem nézik jó 
szemmel. Kisvárosi balhit az a kicsinyes 
felfogás, hogy kevesebb pénzért, másutt 
többet, jobbat kapni. Kizárja a kettő egy­
mást. A lekicsinyítéssel, amelylyel egymás
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iránt viseltetnek, a legszorgalmasabb és 
tehetséges^ iparos ambíciójának is szárnyát 
szegik. Hány esetet tudok, hogy fiatal ipa­
rosok, kik a fővárosban, sőt külföldi nagy 
iparvárosokban is dicséretes sikereket értek 
el munkájukkal, itthon letelepedve : alig 
képesek a mindennapi kenyerüket megke­
resni.

Az okát ennek nemcsak abban keressük, 
hogy szerencsétlen gyűlölet országa vagyunk; 
nem támogatjuk és nem szeretjük egymást.

Az aranyborjú imádása vált kultusszá 
minden téren, csakis ebben keresi boldo­
gulását a legalsóbbrendü munkástól kezdve, 
a legmagasabb társadalmat képviselő egyé­
nig, mindenki.

Munkásnö-otthonok.
Amikor BezereJy Pálnak, a földmívelésügyi 

miniszterhez intézett, előttünk tekvő jelenté­
sét lapozgatjuk, meghatóban gondolunk arra 
a szerény kis selyemhernyóra, amelyet Rafael, 
egyik tanítványa rajzolt s amely az urbinói 
herceg jóvoltából került a vatikáni könyv­
tárba. Nem foglalt el az országban senkitől 
semmi földel, sőt nyomában országutjaink a 
szederfák százezreivel népesedtek be. 1879-ben 
a tenyésztők 7400 korona keresethez jutottak, 
1912 ben pedig már 4.11 7,857 korona jövö- 
delmet jelentett a selyemhernyó Magyarország 
földmivelő népe éppen legszerényebb rétegé­
nek. Már 1912. évi júniusban fizették ki 
(1880. óta) a századik millió koronát a selyem­
tenyésztőknek.

A selyemfonál legombol vitása nem nehéz 
munka, de nagy figyelmet es gyakorlottságot 
igényel es éppen ezert selyem fonodáinkban 
nehézségeket okozott az állandó képzett mun­
kások hiánya, ldőbelileg körülbelül össze­
esett ezekkel a nehézségekkel az a tervbe 
vett intézkedés, hogy állam ezentúl csak 12 
éves korukig gondoskodik az elhagyatott 
gyermekekről, aminek következtében évente 
mintegy négyezer 13 éves gyermek kerül ki 
a menhelyekbői. A liuk, mint tanoncok meg 
csak elhelyezkednek valahogy, de mi lesz a 
leányokkal ezen reájuk nézve éppen a leg­
fontosabb életkorban ! ? Szerencsésen oldották 
meg a kérdést a selyemfonódák mellett épített 
munkásnő otthonok által. A tolnai otthon 
120 leány befogadására 130,000 koronába 
került, a győri otthon 240 leány számára 
200.000 koronába, a komaromi egyelőre 60, 
később szintén 240 leány számára rendez-

>»»>

telik be, sőt Lúgoson, Újvidéken, Pancsován 
és Mohácson is terveznek hasonló otthont 
az ottani fonodáknál. A gyermekimen helyeken 
kívül a Liga, az árvaszekek és még magá­
nosok is küldenek gyermekeket az ott­
honba.

A jelentésből látjuk és bárki személyesen 
is meggyőződhetik róla, hogy a leányok 
étkezése kitűnő, testsúlyuk normálisan gya­
rapszik, a tisztaságra nagy súlyt fektetnek, 
a gyermekeket ismétlő oktatásban és ének­
tanításban is részesítik és őket felváltva a 
konyhában is alkalmazzák. A munkás leá­
nyok keresetűből napi 40 fillért ellátásuk 
részben való fedezésére fordítanak, keresetük 
egész részét postatakarékpénztárban helyezik 
el számunkra, ami évente átlag 200 koronát 
tesz ki fejenként úgy, hogy már 4—5 év 
után körülbelül 1000 korona a megtakarított 
pénzük es igy könnyen mehetnek férjhez, 
amit különben kiházasítási alapítványok is 
elősegítenek.

Az ellátás többi részét a gyári üzem fedezi, 
minek ellenében a gyáros kárpótlást nyer 
abban, hogy állandó és jól kitanítható mun- 
munkaerőhüz jut. Maga az állam sem az 
ellátáshoz, mint egyáltalában a munkásnő 
otthonok fenntartásához semmivel nem járul, 
csupán most kezdetben az épületet bocsátja 
rendelkezésükre.

Az elhagyott gyermekeknek ilyképpen bér­
fizetéssel járó munkára való alkalmazása 
nemcsak az államot, községeket stb. szaba­
dítja fel jelentékeny anyagi áldozatok alól, 
hanem magukban a gyermekekben is komoly 
erkölcsi erőket fejlesztett ki azáltal, hogy 
érzik miszerint senki kegyelemkenyerére nem 
szorultak.

A jelentés igen komoly aggodalmakat keltő 
jelenségre is felhívja a közvélemény figyel­
mét. Szerinte most országszerte szerveznek 
otthonokat anélkül, hogy azokban a mun­
kásnők érdekei kellőképpen meg lennének 
védve és sürgeti, hogy az állam ezekben az 
otthonokban — miután a jelenlegi törvényes 
intézkedések egyáltalán nem alkalmasak arra 
— külön törvénnyel biztosítsa a munkás- 
otthonokban a gyermekvédelmet. Ha azokra 
a szomorú külföldi példákra gondolunk, bebi­
zonyították azt, hogy mindenütt, ahol sok 
gyermek volt gyárakban, vagy ezek mellett 
otthonokban összezsúfolva, ez mindig a leg­
súlyosabb visszaélésekre vezetett, mig az 
álllam erélyesen közbe nem lépett. Mi is 
csatlakozunk Bezerédj Pálnak úgy iparunk, 
mint az otthonbeli gyermekek törvényes vé­
delme érdekében írott szavaihoz, amely véde­
lem — a jelentés hangjából ítélve — nagyon 
sürgősnek látszik.

Talán leged is kísértett egy sivár állomkép, 
talán téged sem kiméit az a titkos kéz es 
kínzó sejtelemtől szárnyalt lélekkel Írtad le 
az iszonyat honát, a gyötrelmek gyötrelmét!

Bolyongok cél nélkül. Csüggedten nézek 
a sziklák tükrös jégfalára, ahová körvonalaim 
élesen vetődnek. És egyszerre edes, megváltó 
öröm árad a szivembe, — a jégfalon ott, az 
én szomorú, magányos árnyak mellett egy 
másik, egy jól ismert nemes alak halo vány 
kepe tűnik fet, amint biztatón hajlik felém. 
Itt van U, a párom ! már nem vagyok egye­
dül ! Ü nem félek, már nem borzaszt ez a 
végtelen jégvilág, hiszen itt van 0, aki a 
regi meleg szeretettel hajlik a vállam fölé! 
Boldogan lordulok hátra, hogy mosolyogva 
nézzek azokba a szelíd, jóságos szemekbe, 
— ködös árny áll előttem, amely lassan 
hátrál, lassan tűnik messze, tovább, tovább, 
mígnem a messzeségbe vész.

Ketsegbeesett fájdalom fog el : az árnyad 
volt csak! Te nem vagy velem! meghaltál 
igen, én öltelek meg! . . . Csüggedten tekin­
tek az útra, amely végtelenül kanyarog előt­
tem, amelyet szüntelenül kell rónom ezután 
is, egyedül, egyedül . . De amint a jégfalra 
nézek, az az édes halovány ködkép újra 
mellettem jár és biztatón hajlik fölém, hogy 
reménytelen pályámon lágyan kisérjen. De 
ha vágyva visszanézek, ha kitárom a karom, 
ködszerüvé válik és eltűnik a semmiségbe. 
Mer csak árnyék immár. . .

Valami felzokóg bennem, a későn ebredt 
reménytelen, halálos szerelem jajszava: sze­
retlek !

. . . Ébredek, hallgatódzom — nem, nem 
haltál meg! Még velem vagy, még szeret­
hetlek, még ölelhet a karom, meg körülfog 
az elet árja, — mily gyönyör is élni Veled! 
Szédít a napnak forrón alatüző fénye, kábít 
az illattár s a színek pazar pompája. Nem 
tudok hinni ennyi szépnek, amely előttem 
tárva s képzeletem csapongva száll, hogy föl­
ékesítse azt, amit nem lát. Sötét vad vizek 
fölött, borús égnek alján keresem a napot; 
havas komor sziklák alaktalan rögében érzem 
az élet tiizét, hiszem, hogy szerelem mámora 
tombol-rideg külső alatt, szeretem a tűnő 
ősznek utolsó forró napját és vonzott, von­
zott az a sötét szempár-őszhaju férfi sötétén 
égő, mély tüzü, szerelmet igéző szeme.

Miért is oly démoni az élet ? Titokzatos 
álom ? Te ismeretlen, te titkos kéz, aki álmo­
kat küldöd, miért nem annyi nyugodalmas 
szerelmet is a szivembe, hogy aki az enyem, 
most keresem, amig még elérheti vágyva 
kitárt karom, amig nem halovány árnyat 
ölel később ébredt szerelmem ?!

y száir’05 előnyeit!

í’.y-A, í- 5 *

A japánok gyakorlati érzéke
azonnal [c-íisaieiía az DS5" uj UfJ

f t, mi m fii iont* í\L

(Japán 
laválhcrdá

Fsrd*re taposás, iP-jhíös, tárocitság, n* ide­
gek rázltAdlatása kizárva I 
Berscnmüvek Budapest, v;|. m.



HÍREK.
Halálozás. Nagykanizsa város társadalmát 

gyász erte, a közügyek egyik leglelkesebb 
munkása és vezetője ujnépi Elek Lipót Bá- 
denben meghalt. Holttestét hazaszállították 
és a város közönségének nagy részvételével 
helyezték örök nyugalomra.

A sümegi alreáliskolát interná.tussal 
egybekapcsolt főreáliskolává óhajtják fejlesz­
teni, ha arra a szükséges anyagi áldozatot 
a község és a nagyközönség meghozza.

Iparosaink és a kórház. Mint értesülünk, 
a helybeli építőipar különböző nemeivel fog­
lalkozó iparosok, beadványt intéztek a köz­
ség képviselőtestületéhez, melyben arra kér­
ték a képviselőtestületet, módosítaná a kór- 
házépítés pályázatát oda, hogy minden iparos, 
mesterségének megfelelő munkanemre külön- 
kiilön pályázhasson. Ilyen módon vélik a 
helybeli iparosok kikerülni azt az előfordul­
ható esetet, hogy egy vállalkozó, az építés­
hez szükséglendő ipari készítményeket, esetleg 
vidékről szerezze be. 11a a képviselőtestület 
a jogos kérelemnek helyt ad, conzorcium 
alakul, a méltányosság elvén több iparos 
között lesz a munka felosztva. Ezen üdvös 
intézkedés, a kórházalapnak határozottan 
megtakarítást jelent.

A madarak és fák napjáról szóló iskolai 
jelentések 111, évkönyve, mely az 1912-iki 
Ünnepélyekről számol be, az Országos Állat­
védő Egyesület kiadásában és Fodor Árpád 
tanár főtitkár szerkesztésében megjelent. A 
9 ives könyv 6078 iskolai jelentésről számol 
be, a tavalyi 2814-gyel és tavaly előtti 1407-tel 
szemben a bevezetés a tanügyi hatóságok 
körrendeletéiről számol be és nagy hálával 
közli a Zichy János gróf tavalyi rendeletét. 
Erre következik mind a 72 tanfelügyelőség 
cs kirendeltség jelentéseinek áttekinthető 
ismertetése, Fiume, Horvát-Szlavonország, 
sőt Bosznia es Románia nehány magyar 
iskolájának híradása. Majd a statisztikai táblák 
összefoglalása és a zárszó következik. Az 
evköny az intézmény gyors es nagymértékű 
fejlődéséről tesz tanúságot. Az ünnepélyben 
resztvett tanulók száma kerek millió. (1911 - 
ben félmillió.) Faültetés 1029 (191 1-ben 452) 
helyen volt, az Országos Ifjúsági Madárvédő 
Ligának fogadalomtétele 36-18 (1911-ben 290) 
helyen. 4u0 ezernél több Liganyomtatvány 
logyi'tt el eddig es 4469 helyen volt felnőt­
teknek a tanulságos es erkölcsnemesitő ! 
ünnepély (1911-ben 780 helyen.)

„Balatonkenesei Hírlap.“ A szépen fejlődő 
Balatonkenese érdemes rel. lelkésze, Czakó 
Gyula, fenti címen uj hetilapot indított meg, 
mely Balatonkenese további fejlődését van 
hivatva előmozdítani. A csinosan kiállított 
lap négy oldalon jelent meg és közli a kenesei 
fürdővendégek névsorát is. Kissé újszerűnek 
találjuk azonban, hogy egy, a Balaton fejlő­
dését célzó lap Budapesten készül, mikor a 
Balaton vidéken is vannak jól felszerelt 
könyvnyomdák, amelyeknek támogatása szin­
tén kapcsolatban van a Balaton fejlődésével.

9U.004 hivatalos kivándorló. A washing­
toni bevándorlási hivatal most teszi közzé a 
múlt év július l ével kezdődő kivándorlási 
év első tiz hónapjának adatait. Ez idő alatt 
hivatalosan 884.369 bevándorló érkezett az 
Egyesült Államokba a világ minden részéből. 
Ennek a horribilis számnak több mint egy 
tizedrészét magyarok teszik ki. Magyaror­
szágból 90.60-1 kivándorló érkezett az Egyesült
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Államokba. Ehhez hozzá kell még adni a J kanadai, továbbá a delamerikai kivándorlást, 

I amelyet nem az Egyesült Államok ellenőriz 
i és igy körülbelül százhúszezerre tehetjük tiz 

hónap alatt a magyar kivándorlók számát.
Gyümölcstermelésünk fejlesztése. A föld- 

mivelésügyi miniszter leiratot intézett a vár­
megye alispánjához, amelyben felhívja a 
közönség figyelmét az állami faiskolákból 
kiadandó gyümölcsfák kedvezményes kérel­
mezésére.

Megszökött szökevények Kaposvárott 
több török katonai szökevény volt, akiknek 
igen jó dolguk volt a vendégszerető magyar 
városban, most azonban búcsút kellett mon- 
daniok második hazájuknak, mert vissza­
vitték őket Törökországba, de nem mind­
egyiket, mert öt török szökevény megszökött 
Kaposvárról. Hosszú keresés után megtalál­
ták őket a város környékén és bekísértek, 
ahol a kaposvári 44. gyalogezred foglyai 
maradnak cs csak a közös hadügyminiszter 
utasítására fogják őket hazaszállítani. A tü­
lök katonák azért szöktek meg, mert teltek 
hazamenni, másrészt pedig azért, mert itt 
tartózkodásuk alatt olyan érzelmi kapcsolat 
szövődött köztük és néhány kaposvári haja­
don között, hogy ezek a szálak visszaüti- 
tolták őket a távozástól. Szóval a szerelem 
is kózbejátszőtt, hogy vissza ne térjenek a 
megtépázott félhold hazájába.

Vasutterv Zalahakípról l apolczúra. Mint 
ismeretes a zalahalapi hegy bazaltjának bá­
nyászatát ifjú gróf I jieky József vette bérbe 
hosszabb időre. Az özemet a bánya mar a 
múlt évben megkezdette, a bazaltkő a leg­
jobbak közé tartozik, nagyon alkalmas kocka­
kövek készítésére, n -rt kitünően hasad, épen 
azért bérlő erre fék:úti a fősulyt, de e mellett 
sok apró kő marad A bazaltkockákat eddig 
tengelyen szállította a tapolezai vasúti állo­
másra, ami termes: 'esen elég költséges, de 
a törmelékkő már m bírja el e drága szál­
lítást, pedig renget mennyiségű van he­
verőben. Mint hal tk bérlő most készíttet 
rendes nyomtávú asuti tervet, amelynek 
kivitelével a vasiv kocsik a bányáig men­
nének és hoznák a tapolezai állomásra nem­
csak a bazalt kockakövet, hanem a nagy­
mennyiségű bazalt kavicsot is, amelynek 
zúzására hasonló örlőgépeket állítanának fel, 
mint az a vidékünkön lévő többi bazalt- 
bányában van. A vasút megépítésével a bánya 
üzeme is lényegesen emelkedni fog.

A balatoni fürdők látogatottsága. A 
„Magyar 1 enger" a balatoni líirdők időszerű 
lapjának legut jbbi száma szerint Alsóörsön 
8, Balatonalmádiban 138, Balatonföldváron 
67, Balatonfüreden 661, Balatonszemesen 157, 
Hévizén 1564, Siófokon 202 fürdővendég 
van. A lapba lel nem sorolt többi fürdőhe­
lyen is aránylag kevesebb a vendég, mint a 
múlt évben volt, amely körülmény okát a 
nehéz gazdasági viszonyokban kell keresnünk.

Slöjd tanfolyam Balatonfüreden, Nagy 
munka folyik Balatonfüreden az Erzsébet 
szeretetházban. Részben a helybeli, de na­
gyobb számmal a környékbeli lelkes tanító­
ság sajátítja itt el a Kézimunkára Nevelő 
Országos Egyesület utján a modern neveles 
és oktatás legújabb vívmányát: a pedagógiai 
slöjdöt.

Agyonlőtt vadorzó. Alsólendva közelében 
lévő szécsiszigeti erdőben múlt vasárnap dél­
után halálos kimenetelű harc folyt le az 
uradalom egyik erdőse s a vidék egy hír­
hedt vadorzója között. Az erdős rendes kör­
útja alkalmával rajta Ütött az erdőben va- 
dászgató Balogh Lajos tormaföldi lakos orv
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vadászon, felszólította, hogy adja át fegy­
verét, de ez a helyett az erdősre lőtt. Az 
erdős szintén lőtt s az orvvadász halálos 
sebtől vérezve bukott a földre. Az erdős oda­
ment a vérében fetrengő emberhez, megkér­
dezte nevét és besietett a faluba segítségért, 
de mikorra visszatért a lövés helyére, Balogh 
helyén már csak nagy vórtócsát talált. Ba­
logh, mig az erdős a községben járt, esz­
méletre tért, elvánszorgott Pákára, hol az 
orvossal beköttette sebeit és vonaton Zala­
egerszegre ment a kórházba, ahol megope­
rálták ugyan, de kedden délután meghalt. 
A jogos önvédelemből alig lesz baja az 
erdősnek.

Pályaudvar kibővítés. A balatoni vasút 
megnagyobbodott forgalma szükségessé tette, 
hogy a pályaudvarok kibővittessenek. Jelen­
leg a balatonfüredi vasúti állomás kibővítési 

i munkálatai folynak, ezen kívül az állomás 
mellett csinos kis virágparkot létesítenek.

Angol világfürdő a Balaton partján.
„Balatonvidék“ Keszthelyi laptársunk az 
alábbi sorokat hozza a fenti cim alatt, mely 
olvasóinkat is bizonyára érdekeli. „Mindig 

: örömmel és büszkeséggel telik be szivünk,
1 valahányszor a keszthelyi ipar sikereiről, 

diadalairól adhatunk számot lapunk olvasó- 
közönségének. A jelen esetben kétszeres a mi 
örömünk, mert a világ legelső iparos nemzete,

: az angol nemzet képviselője hajtotta meg az 
elismerés zászlaját egy szerény, törekvő 
iparos polgártársunk, Fábics Lajos hajóépítő 

: előtt. — Tudvalevő dolog, hogy a hajoépites 
technikáját egy nemzet sem vitte oly tökélyre 

J mint az angol, s egy angol szakember (hajó- 
épilésnél alkalmazott mérnök az illető) nem- 

j csak a legteljesebb elismerésével adózott 
Fábics Lajosnak alaposan megvizsgált készít­
ményeiért, hanem rögtön előnyös művezetői 
állást is felajánlott neki, akkor jogos ami 

í örömünk és büszkeségünk és méltán rászol­
gál Fábics a mi elismerő és dicsérő sorainkra 
is. A fentebb említett eset, már hetek kel 
ezelőtt történt, amikor még a Nyers-féle 
csónakázó kikötőjében ringott behorgonyozva 
Fábics egyik legsikerültebb alkotása, a 

! karcsú testű „Sirály“ vitorlás, mely próba- 
utján, gyenge szél mellett, 1 1 perc alatt 
futotta be a kikötőtől Szentmihály hegyig 
terjedő 7 5 kmnyi utat. Az angol mérnököt 
egy budapesti gépészmérnök hozta Keszthelyre 
Fábicshoz még pedig egyenesen azon célból, 
hogy őt, egy a Balatonpartján felállítandó 
hajógyár művezetőjéül megnyerjék. A hajó­
gyári Szepczd község közelében az u. n. 
Virius Telepen szándékoznak felállítani ; mely 
telep — mint velünk köziik — már a leg­
közelebbi jövőben egy angol társaság tulaj- 

. donába megy át. Az angolok itt több millió 
1 korona befektetéssel világfürdőt akarnak 
i létesíteni s ha a megindított tárgyalások 
I eredményre vezetnek, a Balaton e kies fekvésű 

pontja, kényelemben, lényben felül fogja 
múlni az összes zalai és somogyi lurdö- 

i telepeket.“
Művészi balatoni képes levelező-lapok 

és bélyegek. A Balatoni Szövetség Ü válto­
zatú művészi balatoni képes levelezőlapokat 
és bélyegeket adott ki. Mindkettőnek a célja, 
hogy a kincses Balatonvidékre a legszelesebb 
körökben felhívja a közönség figyelmét, Úgy 
a levelezőlapok, valamint a bélyegek kitü­
nően sikerültek és valószínű, hogy hamaro­
san nagy elterjedettségnek fognak örvendeni. 
A levelezőlapok darabját 6 fillérjével, a bélye- 

I gek darabját 2 fillérjével küldi bármily meny 
j nyiségben a Balatoni Szövetség irodája 

Balatonfüreden.

AZ ELŐRE HALADOTT IDÉNY MIATT
tíz összes n\ iii i kelméket. Iilouseokiit. pongyolákat. 1 észter köpenyeket, fürdő köpenyeket 

ős ruhákat, liliom batiszt női ieliérnemüeket leszállított áron kiárusítja'

KARDOS NAGYÁRUHÁZA TAPOLCZA, FŐTÉR.
Polgári leányiskolái és intézeti növendékek részére kész fehérneműnk, áírvlmzatok íéb 
öltők es íelső ruhák. Pinom menyasszonyi kelengyék.
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A féltékeny kocsislegény bosszúja. Zsol­
dos Mihály nagykanizsai kocsislegény egy 
cselédnek tette a szépet, aki azonban mit 
sem akart tudni a korbácsos lovagról, ki­
kosarazta. Bosszút akart ál lani a kegyetlen 
leányon. Nem nyúlt késhez, vitriolt se vett, 
hanem összeszedte a cselédleány ünneplő 
ruháját és ezerfelé szaggatta őket és talán 
ezzel okozott legnagyobb bosszúságot a hiú 
kikosarazónak.

Hogyan hirdettek száz év előtt? A
Magyar Kurírban száz év előtt a következő 
Előszűri Tudósítás látott napvilágot: „Szüts 
Ádám Bétsi Magyar Szabó mester lakik a’ 
Karinthiai utcába, a' 958 numerusu házban, 
a’ hátulsó garáditson, a harmadik emeletben. 
Derék hazánkfia méltó tisztelettel jelenti a’ 
két nemes Magyar Hazának közönségesen, 
különösen pedig minden Kar és Rendbeli 
Magyar Uraságoknak, hogy 5 egészlen 16 
esztendő elforgása alatt a' magyar szabó 
mesterséget gyakorolván, is kiváltképen az 
utolsó 12 esztendők alatt, a' néhány eszten­
dőkkel ennekelőtte meg halálozott igen hires 
és mind a’ két nemes Magyar Hazában es- 
meretessé lett Udvari Magyar szabó mester 
Rogáts Pálnál, s’ az után mind ekkorig ennek 
fiánál Rogáts Józsefnél első legény lévén, s’ 
ekképen az egész nemes Publikumnak esme- 
retségére jutván, most a’ szokott rendtartás 
szerént, az itt lakó szabómesterek tzéhekbe 
bé iktattatott. Mcllyre nézve, mind uj kezdő, 
kész szolgálatát, jó és tsinos szabását, a’ 
lehetőségig oltsó munkáját ajánlani annál 
inkább bátorkodik, mivel nékie a' fent emli- 
lett Szabó mestereknél való létében magával 
's munkáival mindeneknek tellyes megelége­
déseket tapasztalni szerentséje volt. Magyar 
tiszteknek való tsákusüveget is szépen tud 
készíteni.“

Borzalmas szerencsétlenség a Balatonon.
Balatonalmádiból nyert értesülésünk szeiint 
július 4 én éjjel fél 12 órakor a Budatavához 
közel felborult egy csónak s a benniilők, 
számszerint öten, a vízbe estek. Kettő közülök: 
Sziics Gyula, Cső may Kálmán veszprémi 
épitőmester munkavezetője és Főczény László 
szintén veszprémi kőműves nem tudtak 
kiúszni s mindketten belefulladtak a Balatonba. 
A szerencsétlen emberek a budatavi csárdából 
indultak el az éjjeli csónakázásra, hogy a 
gyermekszanatóriumhoz jussanak, hol az uj 
építkezésnél voltak alkalmazva. Sziics Gyula 
holttestét megtalálták es hazaszállították 
Veszprémbe, a másik szerencsétlenül járt 
embert még nem találták meg. A szerencsétlen 
véget ért embereket számos árva siratja.

Katonák aratási szabadsága. A honvédelmi 
miniszter elrendelte, hogy aratás tartamára, 
július havában a tényleges szolgálatban álló 
közös hadseregbeli katonák háromheti sza­
badságban részesíthetők. Ugyanezt a kedvez­
ményt a honvédségre is kiterjesztette a 
miniszter. Ez az újítás nagy örömet kelt, 
mert a honvédek eddig nem élvezték az 
aratási szabadságot. A sok ezer, Bosznia- 
Hercegovinában és Dalmáciában állomásozó 
legényt azonban nem szabadságolják.

Uj katonai érdemrend. Emlékezetesebb 
hadi események megörökítésének alkalmára j 
a király uj érdemrendet alapított. Az uj 
szolgálati érem nyolcszögletű kereszt, amely­
nek középső kerek részén lévő címer az 
évszámot tünteti fel. A 40 milliméter széles, 
sárga, kettős fekete sávval színezett szalagra 
erősített emlékérmet a bal mellen kell viselni.
A tulajdonos elhalálozása után az uj érem 
az örökösökre száll.

A tanítók fegyvergyakorlata. A tanítókat 
és tanítójelölteket, akik még nincsenek ka­
tonailag kiképezve, a véd törvény utasítás 2. 
rész 30. §. 6. pontja értelmében junius 27-ére 
hívták be nyolc heti kiképzésre. Azok a 
tanítók és tanítójelöltek pedig, akik már ki 
vannak képezve, az esedékes négy hétig 
tartó fegyvergyakorlatra július 21-én fognak 
behívatni.

Kilátótorony a Badacsony ormán. A
Balatoni Szövetség igazgató-választmánya 
legutóbb elhatározta, hogy a Balaton-vidék 
egyik legszebb es legmagasabb pontján, a 
Badacsonyhegy tetején kilátótornyot építtet. 
A balatoni turisták ugyanis régóta panasz­
kodtak amiatt, hogy badacsonyi kirándulásaik 
alkalmával nem volt hol megpihenniük. A 
Balatoni Szövetség elnöksége herceg Esterházy 
Miklóst, a Badacsonyhegy tulajdonosát, meg­
kérte, hogy a festői hegy ormán engedje 
meg kilátótorony építését. A herceg most 
értesítette a szövetség elnökségét, hogy a 
Badacsony tetején a kilátótorony céljaira 
negyven négyszögöl területet átenged. A 
szövetség megbízásából még az idén meg­
kezdik a kilátó építései.

Még a vak is váltót hamisít. Szalai Ist­
ván badacsonytomaji lakos, bányamunkás, 
1907. évben a tapolezai takarékpénztáraktól 
összesen 1060 koronát hozott ki váltóra. 
1907. évben a kezesei aláírták a váltókat, 
de azután már nem. Az egyszerű Szalai 
neki durálván magát, 1908. év óta a kilenc 
váltóra maga formálgatta reá a kezesek ne­
veit, de olyan jól sikerültén, hogy meg két 
szemmel sem mindenki tudná különben. Ezen 
ügyes munkájáért, a form nyári napsugarak­
tól megóvandó, a hamisítót Tálos őrmester 
a helybeli kir. járásbíróságnak átadta, hol 
ügyes kezéről, megörökítendő, dasztiloszkó- 
piát vesznek fel.

Aratás es időjárás. Az idei év időjárása 
sehogysem kedvez a gazdáknak. Aratás ideje 
előtt szárazság volt, a gabona hirtelen erett, 
megszorult, most pedig midőn már elérkezett 
az aratás ideje a folytonos eső, hűvös idő­
időjárás akadályozza az amúgysem jónak 
Ígérkező aratást. A múlt héten csütörtök 
kivételével mindennap nagy eső volt, s Így 
a már learatott es keresztbe rakott gabonát 
a csírázás veszélye fenyegeti, a lábon állók 
egy része pedig nem képes teljesen beérni. 
A szőlőkre sem kedvező ez az idő, mert a 
peronoszpora fellépésének kedvez, néhol 
pedig már fel is lépett, permetezni pedig az 
esős időjárás miatt nem lehet; pedig a pero­
noszpora fellépését megelőzni ez legyen az 
idén a szőlősgazdák főgondja. Egyedül a 
kapás növényekre, rétre, mesterséges takar­
mányokra volt kedvező időjárás. A meteoro­
lógiai jóslatok szerint most'már meleg, száraz 
időt remélhetünk, ha ugyan megbízhatók 
volnának ezek a sokszor meghiusolt jóslatok.

A hordójelző hivatalok beszüntetése. 
Sümegi laptársunk hozza, 1914. január hó 
1 -ével a megye több hordójelző hivatalát, 
mivel deficittel dolgoznak, beszüntetik. Azok 
között említi, de tévesen, hogy a tapol­
ezai hordójelző hivatal is megszűnik. A jel­
zett ok miatt beszüntetik az alsólendvai és 
sümegi hordójelző hivatalokat, a sümegit a 
tapolezaihoz kapcsolják. Természetes, hogy 
ligy Sümeg mint Alsólendva mozgalmat 
indított, hogy a hivatal meg ne szűnjék, mert 
ezzel a termelőknek nagy kellemetlenséget, 
költséget okoznak, mert különös is volna, 
ha Sümeg és vidéke, továbbá Alsólendva és 
vidéke szőlősgazdáinak Tapolczára, illetőleg 
Nagykanizsára, vagy Zalaegerszegre kellene 
vinniök hordóikat hitelesítésre. Nevezett köz­
ségek felszóllították a környékbeli községe­
ket a hivatal fönntartása költségeinek hozzá­
járulásához.

Panasz. Szól pedig az átjárókról : a viz 
kimosta azokat és egészen kis különálló 
hegyet képeznek az úttesten, miért is rajtuk 
áthaladó kocsi nagyot zökkenik, ami elég 
kellemetlen —a kocsinülőknek. Most már azon 
alázatos kérelmünk volna : töltetnék fel egyen­
letesen az átjárók melletti gödröket, hogy 
Így a kocsinjáróknak kevesebb emlékeztető 
volna a jobb időkre, mikor még nem volt 
átjáró : nyelvciharapt,utó-berendezés.

Az uj Balatonfüred. A már emlitett'bala- 
tonfüredi építkezésekkel kapcsolatosan illeté­
kes helyről a következő felvilágosítást vesszük :

Általánosan tudott dolog, hogy a Bencés 
rend és annak mai föapátja Hajdú Tibor dr. 
igen nagy áldozatok árán iparkodik a múl­
tak mulasztását helyrehozni Balatonfüreden. 
Hogy a Balatonfüreden tervbe vett milliós 
építkezés nem mehetett percnyi pontossággal, 
azon senki se csodálkozzék. A téli építke­
zéssel, — szakemberek állítása szerint is — 
az Ehrenwald és Sasvári cég valóságos csodát 
müveit, mikor a nagy müvet ily rövid idő 
alatt létrehozta. Hány munkanap veszett kárba 
a nagy hideg miatt, a mit aztán az éjjel-nappali 
megfeszített munka se tudott többé helyre­
hozni! Hogy a park utjain is kellett épület­
anyagot fuvarozni s ezáltal nemcsak az utak, 
de helylye! közzel az ültetvények is megron­
gálódtak, az természetes jelenség, mert a 
léghajón való szállítás még nem teherárura 
berendezett alkalmatosság. A parkot a rend, 
anyagi erőket nem kiméivé, teljesen rendbe 
hozta és most mar szép pázsit gyönyörköd­
teti a szemlélőt. A regi szállók még a mai 
napig sincsenek mind elfoglalva, Így az 
érkezettek természetszerűleg lakást mindig 
kaptak. Az újra épített szálló és szanatórium 
július 15-én szintén befogadó képes lesz. A 
szénsavas fürdőket napról-napra fennakadás 
nélkül 50—00 fürdővendég használja, Így a 
kazánról szóló hir légből kapott, mert nem 
egy, hanem a 8 kazánnal felszerelt fürdőt a 
rhiergertner és Stőhr r. t. a legmodernebb 
és a legszakavatottabb kivitelben még junius 
közepén felállította és adta át rendeltetésének. 
Az igazgatóságnak a fürdő vendégek kel sem- 
míleie zajos jelenete nem volt. Kezdetben 
elutazott ugyan egy fürdővendég, de csend­
ben, harag nélkül, azért, mert a szénsavas 
fürdőhöz Iűzött várakozását azonnal nem látta. 
Am anélkül, hogy meggyőződött volna ne­
heztelése igazságosságáról. Ebből azt az 
állítást következtetni, hogy a Bencések tönk­
reteszik egy nagy magyar fürdőhely jó hír­
nevét, legalább is rosszakaratú sugalmazás, 
ami éppen akkor nem állhat meg, amikor a 
Bencésrend tényekkel beigazolhatóan, óriási 
anyagi áldozattal, a régi elhanyagolt Balaton- 
lüredból Zalavarmegye díszére s a gyógyulást 
kereső emberiség javára modern gyógyfürdőt 
és szanatóriumot akar létesíteni.

? -szálló

BADENS
BÉCS MELLETT.

Baden legszebb, erdős részében fekszik. Gyógy­
intézet belső és idegbetegségekre Psychothe- 
rapia Prof. Dubois után. Rádiumkura, hizó- 
és soványitókzra. B e r g o n i e-féle soványitó 
elektromos izomgyakorlatokkal. Legalkalma­
sabb üdülőhely nyugalomkeresőknek és gyen­
gélkedőknek. Érelmeszesedésben szenvedők 
speciális kezelése. Orvosi vezető dr. Koritschan 
Alfréd. Bejelentések, prospektusok és felvilá­
gosítások az igazgatóság által adatnak. — 
Május 1 -tői június 15-ig mérsékelt árak.

Kulturegyesület Badacsonyban. A Ba­
dacsony és vidéke szépítésének fejlesztésére, 
a Balatonpart rendezésére az 1910. évben 
Badacsonyban megalakult Kulturegyesület 
működését ismét megkezdi. Az egyesület el­
nöksége belépési felhívást bocsátott ki, amely­
nek, tekintve az egyesület szép célját, hisszük 
meg is lesz a kívánt eredménye.

NESTLÉ""
GYERMEKIregbéváiíi Ltil

Q legjobb es ledőlesőbbé
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Repülés Nagykanizsán. Dobos István a 
hatni, kiváló pilóta, ma délután Nagykanizsán 
Svachulay gépén felszáll. A csütörtökön meg­
tűr tolt próbarepülés sikere után a rendőrség 
megengedte a mai felszállást. Dobos egy hét 
előtt Pécsett aratott nagy elismerést gyönyörű 
repülésével.

A Tapolczai Ipartestület és az Iparosok 
Dalköre nyári táncmulatsága, amelyet f. 
hó 6-án özv. Kovács Györgyire vendéglőjé­
nek kerthelyiségében tartottak, úgy erkölcsi­
leg mint anyagilag a legfényesebben sikerült. 
Vonzó volt a közönségre a daloskor sze­
replése. A fényesen kivilágított szép kertben 
már kilenc órakor oly nagyszámú közönség 
gyűlt össze, hogy helyet is alig lehetett már 
kapm. Az estély az énekkar szereplésével 
kezdődött és úgy az első, mint a következő 
szünetekben előadott darabok az énekkar 
rövid fennállása alatt elért szép> siker ered­
ményerői tettek tanúságot, amely siker az 
énekkar tagjainak ügybuzgalmán és szorgal­
mán kívül Grünberger Bernét karmester szak- 
avatott lelkes vezetésének köszönhető. Az 
énekkart a közönség élénk tapssal jutalmazta, 
bolyt a vig tánc, a rövid sziinóra megszakí­
tásával, kivilágos virradtig, a nap feljöttéig. 
Az első négyest, amelyet Bricht Jenő ren­
dezett, nyolcvan pár táncolta. Élvezet volt I 
nézni a sok szép serdülő leány és fiatal asz- j 
szony kedves táncát. Ilyenkor látjuk, hogyha I 
iparosaink összetartanak, mily' sikeres mu­
latságot tudnak rendezni, pedig hát meg i 
többen hiányoztak is. Az erkölcsi sikeren ! 
knül a mulatság úgy az Ipartestületnek, ! 
mint az énekkarnak szép anyagi eredményt [ 
is juttatott. — Fel ill fizetni szívesek voltak: 
Dr. Darányi Ignác, dr. Kovács Vilmos 10—10, j 
Keszler Aladár 5-80, Bricht Jenő, Horváth I 
Nándor 5—5, Kovács Iván 4, Erdélyi Nán­
dor 3 80, Mojzer Ignác 3, Lakos István 2 60, i 
Csonka Ottó, Koncz Lajos 2-40—2 40, Burján 
Imre, Grünberger Bernét, László Jenő, Koncz ; 
József, XX eisz Józsel, Dienes Kálmán, Steiner j
Miksa, Székely Jenő, Németh Viktor 2_2
Eibeschütz Adolf, Szemiér Károly 1 é80_1-8o’
Gruber Károly 1 (30, Hoffmann Liput, Kocsi !
I-ereire, Kalligaro Angelo, Miczki Armin, N. I 
N. 1-20-1-20 Horváth István, N. N., Hárich | 
Gyula, Jung Adam, Andry János, Máté Mi­
hály, Bakó Roland, Csuha István, Peszlen 
István, dr. Vágó Jenő, Kovács István 1 — 1 
koronát. Rajkl József, Kemendi József, Szol­
lal- Miklós, Szollár József, Molnár Kálmán j 
lllrkmann József, Csembek Gyula, Köves! í 
Mihály, Steiner frigyes, Rechnitzer Aladár, ! 
Kasztenz Vilmos, Morcsányi Károly, Kör­
mendi Gergely, Piriii József, Pruska János, j 
Peieaki Géza Nagy Pál, Kaszás Soma, Weisz 
Soma, Kell Árpád, Sebestyén Gyula, Weisz i 
József, Csathó Lajos, Bán Flórián, Németh I 
József 80—80, Hossoff Mihály, Csillag Fe- 
renc, Domaniczky Sándor, Thomász Miklós 
Mór Sándor, Árvái Dezső, Mekler Károly’
X eirezei Péter, Szabó Imre, Kovák Vince! 
Palkovics György, Kvárdián Lajos, Kvintovics 
Janos 60—60, Nemes Lajos, Soóthy János 
oO—50, Domokos Ferenc, Vas Gáspár, Ha­
rangozó Lajos, Steiner Imre 40—40, ’'Loth 
Lajos 30, Mankó Istvánná 20 fillért.

Villámcsapás a nagykanizsai kórházba.
Szerdán es csütörtökön Nagykanizsán vihar 
volt, amely tömérdek kárt okozott. De mind­
ennel érdekesebb, hogy a villám beütött a 
nagykanizsai kórházba, végig lobogott a 
kórtermeken, zúzott, pusztított mindenütt 
szerencsére azonban a betegeknek az ijed­
ségen kívül semmi bajuk nem történt.

Bolti tűz. Singer- Herman diszelí lakos, 
cipésznek, Badacsonytomajon volt egy kis 
i-e.’v-.t üzlete, hol cipőket és ruhanemüeket 
arulgatott. Múlt hó 27-én is bent volt az 
üzletben es este onnan haza jött. Másnap 
reggel a ház lakói az üzlet ajtaján kijövő 
büdös lust szagot éreztek, oda mentek, az 
ajtót betörték és az ablak nélküli üzletben ! 
m.u minden áru szénné egeit. Értesítették a 
csenJorséget, kik hamarosan a helyszínén | 
megjelenve, alapos helyszíni szemlét tartot­
tuk es a pult alatt egy szalmakalap alatt, 
melynek csak a teteje égett ki, égett szal­
ma! nyolc darab vékony lát es egy kis 
üarab gyertyát találtak és a pultot is meg- ' 
egve. lermészetesen Singert alapos krkérde-

TAPOLCZAI LAPOK

zés alá vontak, ki azonban azzal akar a 
gyújtogatás vádja alól menekülni, hogy be­
törték éjjel az üzletét és meggyujtották, ami 
teljesen valótlan, mert az üzleten ablak nincs, 
az egy ajtót pedig a tűzoltók törték be. 
Később azonban már a bűnjelek felmutatá­
sakor előadta, hogy nagyon szeret cigaret­
tázni, lehet, hogy eldobta este az égő ciga­
rettát és attól gyulladhatott meg valami.

Hajómenetrend a Balatonon. Julius hó 
1-től kezdve augusztus hó 31-ig Balaton- 
boglár — Révfülöp — Badacsony — Fonyód és 
vissza a következő hajómenetrend lesz. Ba- 
latonboglárról—Révfülöpre indul naponkint 
reggel 7 óra 30 perckor, délben 12 óra 15 
perckor, délután 6 óra 10 perckor cs este 7 
óra 20 perckor, Révfülöpről—Badacsonyba 
indul reggel 7 óra 55 perckor, délben 1 ura­
kor és este 7 óra 50 perckor, Badacsony­
ból—Fonyódra indul reggel 8 óra 55 perckor, 
délután 2 órakor és este 8 óra 50 perckor. 
1-onyódról—Badacsonyba indul délelőtt 9 óra 
25 petekor, délután 4 órakor és este 9 óra 
25 perckor, Badacsonyból — Révfülöpre indul 
reggel 5 óra 15 perckor, délelőtt 9 óra 50 
perckor, délután 4 óra 30 perckor, Rév­
fülöpről—Balatonboglarra indul reggel 6 óra 
15 perckor, délelőtt lu óra 40 perckor, dél­
után 5 óra 3o pereket" és este 6 óra 45 
petekot. A Balaton többi állomásai között 
lévő menetrendet olvasóink lapunk kiadóhi­
vatalában megtekinthetik.

Dr. Aschenbranilt-féle eredeti

rézkénpor
kapható

LUSTIG JÓZSEFésFIA
CÉGNÉL, TAP0LCZAN.

Szabadkézből eladó a 
Szent-1stván-u. 82. sz.

Bővebbet özv. Cser Istvánné, 
a fent jelzett házban.

N-íoO"
hentes üzlete és füstölője

TAPOLCZA, főtér 

1 elefonszám 96.

Állandó nagy raktár :

L üstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, 1. rendű 
sei tos-zsirháj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hide 
felvágottak.
Naponta sajtit készítésű íriss 
\iisli. kalbász, párisi és sza- 
íaládé.

Legolcsóbb íjapi árai^!

iv a 1 m á r L aj o s gyulakeszi-i 
lakos nős

kocsis és béres
szolgálaton kívül bármily 
szolgálatra augusztus hó 
1-től szolgálatba áll.

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban.

Szt,- László- 
utcában levő

I szobás lakás jel, 
rl-tíl, vagy azonnal

házamban
bovehhet a TULAJDONOS

I‘1UJ!SIÍA PMUKPiC.

A főutcán csinosan bútorozott kút ab­
lakos különbejáratu utcai szoba kiadó.

bővebbet a kiadóhivatal.

Egy okos fej
minden alkalommal

Dr, OETKER sütőporát használja
ára 12 fillér.

Iaszuálata által minden tészta nagyobb, la­
zái)!, és könnyebben emészthetővé lesz.

Dr. Oeltii'-le Vanlcrtor á 12 f.
legnemesebb fűszere minden tésztának, 

kakaó es tea, csokoládé és krém kugli,,, 
torta, pudding és tejszín, továbbá finom vagy 
porcukorral vegyítve mindennemű sütemény 
beluntésére. Pótol 2 3 cső vaníliát. Ha fél­
csomag Dr. OETKER VANILINCUKROT 
1 kgr. cukorral keverünk es ebi,,",! f vágy 
teáskanálnyit 1 csésze teára öntünk, ugy 

egv kitűnő aromáju, teljes italt kapunk.
I]' flKTinro sU,°P°ra és vanilincukra
L   ten füszerkereskedésben

Kaphat-'». Iximeritü használati utasítás min- 
den csomag mellett. Receptgyűjtemény ingyen
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Bérbeadó október elsejére

kocsma és bolt
Szentkozmadombján. (Zala 
megye) melyhez tartozik: 
gyümölcsös és hét hold 
szántói ö 1 cl. 
A kocsma és bolt az ország­
út mellett fekszik és évi
forgalma 60 hl. bor és 25
sör. Az üzlet is jóíorgalmu.
Bővebbet a tulajdonos

Varga István
Szentkozmadombja, 
(u. p. Zalatárnok).

4033 tkv. 1913. sz.

kivonat.
A tapolczai kir. járásbiróság, 

Könyvi hatóság közhírré teszi,
mint telek- 

, miszerint a
dr. Kovács Vilmos ügyvéd által képviselt 
Herényi Béla keszthelyi lakos végrehajtató­
nak Pál János és Szántói Gábor badacsony­
tomaji lakos végrehajtást szenvedők elleni 
110 kor. és jár. iránti végrehajtási ügyében 
az árverés a tapolczai kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság területén lévő: I. a ba­
dacsonytomaji 71(3, sztjkvben 318/a. hrsz. 
szénégetői szántóföldből Pál Jánost illető 1 „ 
részre a C, 17. a. szolgalmi jog feltétlen 
fenntartásával 42 koronában, u. o. 317. lírsz. 
szénégetői dülőbeli szántóföldből ugyanazt 
illető 1 részre a ( . 1 ,. a. szolgalmi jog 
feltétlen fenntartásával 34 koronában, 2. a 
badacsonytomaji 724. sztjkvben 318 b. lírsz. 
szénégetői dűlői szántóföldből ugyanazt il­
lető 1 12 részre a C. 14. a. szolgalmi jog 
feltétlen fenntartásával 101 koronában, 3. a 
badacsonytomaji 1210. sztjkvben 14. hrsz. 
beltelki kertből ugyanazt illető 1 l2 részre a 
C. 1. a. szolgalmi jog feltétlen fenntartásá­
ul I kor., 4. a badacsonytomaji (397. sztjkv­
ben 255, hrsz. beltelki kertből ugyanazt illető 
1 12 részre a C. 5, a szolgalmi jog feltétlen 
fenntartásával 1 kor., az u. o. 22(3. hrsz. 
beltelki keidből ugyanazt illető 1 l2 részre a 
C. 5. a. szolgalmi jog feltétlen fenntartásával 
3 koronában, 5. a badacsonytomaji 189. 
sztjkvben 508. hrsz. donáti szőlőből ugyan­
azt illető ,2 részre a C. 9. a. szolgalmi 
jog feltétlen fenntartásával 15(3 koronában, i 
6. a badacsonytomaji 37. sztjkvben 41. a.’ i 
hrsz. udvartér ingatlanból ugyanazt illető 1 
részre a C. 0. a. szolgalmi jog feltétlen fenn­
tartásával 1000 koronában, 7. a badacsony­
tomaji 77. sztjkvben 83. hrsz. ház, udvar és 
kertből Szántói Gábort illető ' ln részre 150 
koronában, 8. a badacsonytomaji 899. sztjkv­
ben 1. alatt felvett 275 3. hrsz. tégladombi 
szántóföldből, 415/3. hrsz. büdöskuti szántó­
földből, 477/3. lírsz. kovácsházi szántóból és 
1188/467. hrsz. kerékszigeti rétből Szántói 
Gábort illető '/, részre 160 koronában ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendeltetik 
cs erre határidőül 1913. évi augusztus hó 
19. napjának délelőtt 10 órája Badacsony­
tomaj községházához ki tűzeti k.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/,-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20"/„-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle- 
ges leleteiét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési teltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Badacsonytomaj községházá­
nál betekinthetők,

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha­
tóság

május hó 27. napján 
Papp, sk. kir. járásbiró.

A kiadvány hiteléül:
Ján, kir. telekkönyvvezető.

Tapolcza, 191.'

TAPOLCZA I LAPÓK
4088 tkv. 1913. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai kir. járásbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi miszerint a 
Kemény Mór kereskedő tapolczai lakos 
végrehajtatnak Tóth Sándor kékkúti lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 13 kor. 56 üli. 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverés 
a tapolczai kir. járásbiróság, mint telek­
könyvi hatóság területén lévő: Tóth Sándor 
nevén álló következő ingatlanokra: 1. a kék­
kúti 104 sztjkvben 376. hrsz. bártoshegyi 
szőlőre 766 koronában, 2. az u. o. 14s 
sztjkvben 356. hrsz. bártoshegyi szőlő és 
pincére 436 koronában, 3. az u. o. 107. 
sztjkvben v a. felvett 3- 355. hrsz. bártos­
hegyi szőlőre es pincére 644 koronában, f 
210 2. lírsz. kövesgödri szántóföldre 340 ko­
ronában, v 141 c 1. hrsz. magyarosi erdőre 
(34 koronában, f 309/a. hrsz. makktyánosi 
szántóföldre 44 i koronában, 4. az u. o. 235. 
sztjkvben 3. hrsz, belteleki házhelyre 456 
koronában, 5. az u. o. 205. sztjkvben 23. 
hrsz. belteleki rét és káposztás földből ugyan­
azt illető ■’ „ részre 83 koronában ezennel
megállapított kikiáltási trban elrendeltetik és 
erre határidőül 1913. évi augusztus hó 1(3 
napjának délelőtt 10 órája Kékkút község­
házához kitiizetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2 ,-ánát ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20" ,,-at készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni esetleg a bíróságnál való elő- 
leges leleteiül hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál es Kékkút községházánál bete­
kinthetnie.

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1913. május hó 27. napján.
Papp sk., kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül: 
Ján, kir. telekkönyvvezető.

AÄ-

Zalamegyeij! -mß Kékkúti

Anna-forrásviz
legkitűnőbb iídiío és gyógyital,
1912. évben Parisban és London­
ban aranyéremmel kitüntetve.

Tulajdonos:

TOLNAY LAJOS GYŐR,
Telefon: 

462. szám.
Telefon: 

462. szám.

.‘ajäS“

l’/i 1 üveg üvegestől 30 fillér, csak töltés 
10 fillér, kisebb üvegek töltése 8 fillér.

Eladó 10 jó állapotban levő 
10-22 hí. űrtartalma üres

boroshordó.
B () v e 1) b e t a kiadóhivatal.

HIRDETMÉNY.
N e mestörde m i e z e n. a 
vasúthoz vezető ut mentén 
házhelvnek való

TELKEK,
melvek a közbirtoko s-
s a ír t u 1 aj d o n á t képezi k;
továbbá a falu végén lévő uj

üzlethelyiség
a hozzátartozó udvarral együtt 
árverésen a legtöbbet Ígérők­
nek 1916. év augusztus hó 
3-án délután 2 órakor el lóg­
nak adatni. A venni szándé­
kozók a helyszínére ezennel 
meghivatnak. Kelt Nomestör- 
demiczen. 1913. Julius 7-én.

Rauch János, a köz-
birtokosság elnöke.

Kiadó egy nagy 53

UZLETHELYISEG,
egy 2 szobás udvari
lakás a tóra néző abla­
kokkal és megfelelő 
m éllé k helyiségekkel. 

Frisch Jenő házában. 17.51üű
3341/tkv. 1913. szám.

f V Pl'

A tapolczai kir. járásbiróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a 
kir. kincstár végrehaj tatónak Csonka Já- 
nosné Zánthó Karolin kővágóörsi lakos 
végrehajtás szenvedő elleni 205 kor. 78 fill, 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverés 
a tapolczai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság területén levő: a kővágóörsi 1526. 
sztjkvben Csonka Jánosné Zánthó Karolin 
nevén álló 1050 frt vagyis 2100 kor. agrár- 
kölcsönnel terhelt 2003. hrsz. fülöpi pusztai 
pincésszőiőre 1856 koronában, 2. a kővágó­
örsi 1229. sztjkvben ugyanannak nevén álló 
1660. hrsz. faluerdei erdőre 29 kor., az u. 
o. 1499 hrsz. faluerdei erdőre 2 koronában, 
3. a kővágóörsi 1765. sztjkvben 2113. hrsz. 
fülöpi pusztai rétből ugyanazt illető fele­
részre 8 koronában ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendeltetik és erre határidőül 
1913. évi augusztus hó 2. napjának dél­
előtt 10 órája Kővágóörs községházához 
kitiizetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/,-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20°/0-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle- 
ges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési leltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Kővágóörs községházánál be­
tekinthetők.

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

I apolcza, 1913. május hó 6. napján.
Papp sk., kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül:
Ján, kir. telekkönyvvezető.

I ül
i
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ZENEINTERNATUS
Csáktornyán (Zalamegye) Vasut-utca
6, oly fiatal hölgyek számára, kik 
magukat zenében kiképezni óhajtják.

Teljes ellátás, alapos zenei okta­
tás. esetleg idegen nyelvek tanulása. 
Anyai felügyeletről, testi és lelki 
nevelésről gondoskodik

Schmidt Értené zenekonzervatoriumot végzett zeiietanitönő.
Kívánatra részletes prospektust küld.

K
11

Üzlet áthelyezés! Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 
tudomására hozni, hogy Tapolezan a Keszthelyí-uton lévő

férfiruha szabó-üzletemet

HIRDETÉS.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönsé­
get, hogy Arany János-utca 14. szám 

alatt (Szollár Gáspár házában)

asztalos-üzletet
nyitottam.

Készítek a jelenkor igényeinek meg­
felelő mindennemű asztalos-munkákat, 
különösen elsőrendű műbutorokat, 
melyek tartósságáról Írásbeli szavatos- 

ságot is vállalok.
A n. é. közönség szives pártfogását 

kérve vagyok kiváló tisztelettel
SZOLLÁK ,J ÓZS II'

műbútorasztalos.

Rgy díszes

ebédlő kredenc 
nagy tükör és 
6 darab szék

Szechenyi-u. 3. sz. alá helyeztem át. (Rechnitzer Rezső ftiszerkereskedd átellenébe)
Főtörekvésem ezentúl is oda irányul, hogy nagybecsű vevőimet a lehető 

legpontosabb, kifogástalanabb kiszolgálásba részesítsem.
Megrendeléseket a legújabb divat szerint, a legizlósc-ebben és jutányos 

árak mellett a legrövidebb idő alatt elkészítem.
Palkovics György.

olcsón eladó.

Bővebbet a kiadóhivatal. 
Naponta friss teavajat, tej­

szint, túrót, tejfelt árusít 
s édestejet házhoz is szállít
rj ii w t i *»- S á in ti <» l II «».

TELJESEN UJ

MATT TÖLGYFÁBÓL
OLCSÓN ELADÓ

1 > A ( K < > X V 1 S IS)

x ieidó h iveiteü
! hiszen min' 
denki tudja 
már, hogy a

Bővebbet

i&xcti

KOLLARIT-
BÖRLEMEZ
k a u c s u k-kompozitióval 
bevont ruganyos, viharbiz­
tos és időtálló szagtalan 
fedéllemez. A jelenkor leg­
jobb tetőfedéllemez e

'Áyftypjr / 1 v; 0 ^ ^ I* •• 6
yljÉ i . ... - 1 ■ ; ' :í.uuö

Wmmk ÁAM puhit, tisztit. 
V - - ■ cS fényesít.
GyártjaHERCZEGds GEIGER

CBász.és kir. udvari szállító Budapest. 
KAPHAT Ó *'■ M i N D E N ÜTT.

Végtelenül tarlós!
Hégi zsindely tetők átfedé­
séi e kiválóan alkalmas 
Sem mázolni, sem mészlé- 
vei bekenni n cm kell
"X l> |i <> l.-v ii II 1« i. 1 .lm I,,.

a M a r 11) n-fei. ‘akiTf.skeil<:.--S('l s. enihen
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Nyomatott I gyors sajt óján apolezán


